
PRAYER OF THE FAITHFUL 

Second Sunday of Easter – Divine Mercy Sunday 

Chủ tế: 

Brothers and sisters, the God of mercy has given us a new birth and a living hope 

by the resurrection of his Son. With this confidence, let us pray for the needs of the 

Church and the world: 

Xướng viên: 

1. For the Church, gifted by the Spirit to believe in the Risen Christ; and for all 

Christians who gather to celebrate the Resurrection of Jesus each Sunday. Let 

us pray to the Lord. 

2. For the recovery of all who have been injured in earthquakes or acts of 

violence; and for those who struggle to believe in the power of Jesus’ 

resurrection over sin, evil and death. Let us pray to the Lord. 

3. For those who were baptized in to the new life of Christ on Easter; and for all 

who will be confirmed this coming June in our parish. Let us pray to the 

Lord. 

4. “Như Cha đã sai Thầy, Thầy cũng sai các con” – Xin cho mọi người trong 

giáo xứ chúng ta / luôn ý thức mình được sai đi / làm sứ giả của “Lòng Chúa 

Thương Xót” cho mọi người. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

5. Hướng đến ngày kỷ niệm 30 năm thành lập giáo xứ, chúng ta hãy dâng lên 

Chúa tâm tình cảm tạ và biết ơn. Xin Chúa cũng thương chúc phúc và ban 

nhiều ơn lành trên quý ân nhân / và tất cả những ai đã có công xây dựng và 

duy trì giáo xứ. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

6. Trong thinh lặng, chúng ta cùng dâng lên Chúa những ý nguyện riêng… 

(thinh lặng 6-8 giây). Cùng với những ý nguyện này, xin Chúa cũng nhận lời 

cầu nguyện của những người xin lễ, và cho tất cả những ai đã qua đời được 

hưởng vinh quang Nước Chúa. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

Chủ tế: 

God of mercy, deepen the faith you have bestowed in the waters of Baptism, that 

we who have not seen the Christ may truly confess him as our Lord and God, and 

share the blessedness of those who believe in the new life he won for us. Who lives 

and reigns for ever and ever. Amen. 
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